
Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però 
lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da 
saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais 
lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie 
claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, 
oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the 
clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, 
fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti 
all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, 
dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da 
saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, 
escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la 
clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, 
obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la 
sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far 
away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren 
Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però 
lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da 
saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais 
lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie 
claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, 
oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the 
clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, 
fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti 
all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, 
dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da 
saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, 
escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la 
clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, 
obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la 
sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far 
away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren 
Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però 
lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da 
saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais 
lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie 
claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, 
oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the 
clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, 
fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti 
all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, 
dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da 
saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, 
escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la 
clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, 
obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la 
sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far 
away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren 
Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però 
lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da 
saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais 
lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie 
claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, 
oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the 
clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, 
fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti 
all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, 
dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da 
saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, 
escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la 
clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, 
obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la 
sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far 
away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren 
Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais lonxe, escuro, fronte da saída clara Però 
lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie claire Distante, porém, escuro dian-te da 
saída clara Fern aber, dunkel vor dem klaren Ausgang Però lluny, fosc, davant de la sortida clara Pero lejos, oscuro, delante de la clara salida Mais 
lonxe, escuro, fronte da saída clara Però lontano, oscuro, davanti all’uscita chiara Far away, dark before the clear exit Lointain, obscur, devant la sortie 

Restos de letra e carne:
memoria, creación e 

materia poética 
[encontros culturais de aleph, asociación de jóvenes 

investigadores de las literaturas y culturas hispánicas]

conversa e recital con

Santiago de Compostela

presentación
19:30

Libraria Numax
rúa de Concepción Arenal, 9

conversa e recital
11:30
Salón de Actos, Facultade de Filoloxía
avenida de Castelao, s/n

22/01/2026

Branca Trigo
+

Helena Salgueiro

conversa con

e proxección de

16:00
Visionado 1, Facultade de Ciencias da Comunicación

avenida de Castelao, s/n

Anxos Fazáns

Analóxica

organiza

colabora


